
Li ch’o aj Oriit’
ut li pek
Aj xtz’ib’ank re: XMargarita Poou Buenafé - xkaa raq’al tzoleb’aal

 

Jwaljosq’xb’aanli kixk’ul, kixye:
“Pek,k’a’utnaqwankat sa’ lin b’e!
Jwalnawajrajnaq tatelq sa’ lin b’e.” 

Junlich’ojwalkach’in,xk’ab’a’AjOriit, yoo chiaanilak jwal
sa sa’ xch’ool sa’ li k’iche’,
xsik’b’alrochb’eenmuqmuchirixjun li che’.
Utxtichrib’chirujunlipek,utxt’ane’ sa’ jun xb’een li pek li
wank sa’ ch’och’.

“Yaal li nakaye - chan li ch’o - joq’ehaq chik tinwil lin b’e.”
Jokan naq li ch’ina ch’o
xk’a’uxla chi xsik’b’al li rochb’en sa’ li k’iche’
yal ab’anan rik'in chik jun xk’a'uxl ut xiw. 

Lipekkirab’iutkixye:
“Laa’inmokotinelq ta.
Laa’atyookatchiaanilak ut ink’a xinaawil”.

✨

“Maaq’aab’aheb’ laa
komon. 

Chirix laa b’aanuhom.
Moko us ta a’an.” 

Li Nawom

Aj Jalol aatin: Jorge Antonio Lí Ichich
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